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See the notice on TED website

307656-2026 - Konkurrensutsättning
Bulgarien – Återvinning av avfall – „Предоставяне на услуги по предварително третиране на 
отпадък с код 20 03 01 смесени битови отпадъци, генерирани от територията на Община 
Бяла”
OJ S 86/2026 05/05/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: ОБЩИНА БЯЛА
E-postadress: gacho.petkov@byala.org
Köparens rättsliga status: Lokal myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Allmän offentlig förvaltning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: „Предоставяне на услуги по предварително третиране на отпадък с код 20 03 01 
смесени битови отпадъци, генерирани от територията на Община Бяла”
Beskrivning: Предметът на обществената поръчка е „Предоставяне на услуги по 
предварително третиране на отпадък с код 20 03 01 смесени битови отпадъци, 
генерирани от територията на Община Бяла” с годишно количество около 1 850 (Хиляда 
осемстотин и петдесет) тона отпадък с код 20 03 01 смесени битови отпадъци или около 
3 700 (Три хиляди и седемстотин) тона за две години. Целта на настоящата обществена 
поръчка е спазване на изискванията на националното и европейското законодателство 
за третиране на смесения битов отпадък, генериран на територията на община Бяла. С 
изпълнението на услугата по предварително третиране на смесени битови отпадъци, ще 
се постигне: • Достигане на по-високо ниво на управление на отпадъците, съгласно 
йерархията при управлението им по чл.6, ал.1 от ЗУО; • Изпълнение на разпоредбата за 
извършване на предварително третиране на битовите отпадъци преди депониране; • 
Подпомагане изпълнението на целите на регионално ниво по чл. 31, ал.1 от ЗУО в 
сроковете за поетапно постигане определени в § 15 от преходните и заключителни 
разпоредби на ЗУО; • Намаляване на количествата на биоразградимите отпадъци, 
предназначени за депониране; • Ограничаване на количествата депонирани битови 
биоразградими отпадъци; • Извличане на полезна суровина от смесения битов отпадък 
и предаването й за оползотворяване; • Намаляване на количествата отпадъци, 
оставащи за депониране, съответно по-ниски разходи по експлоатация на регионалното 
депо и намаляване на вредното въздействие на депонираните отпадъци върху околната 
среда и човешкото здраве; • Удължаване експлоатационния срок на регионалното депо 
и спестяване за общината на финансови средства от отчисления по чл. 60 и чл. 64 от 
ЗУО; • Изпълнение на стратегическите целите заложени с Националния план за 
управление на отпадъците 2021-2028 г. С дейностите - предмет на поръчката се цели 
подпомагане изпълнение на задълженията, заложени в европейското и национално 
законодателство за предварително третиране на смесения битов отпадък преди 
неговото депониране, както и подпомагане изпълнението на целите на Община Бяла по 
чл.31, ал.1, т.1, т.2 и т.6 от ЗУО. Предмет на настоящата обществена поръчка е 
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избирането на изпълнител, притежаващ професионална квалификация за 
упражняването на такъв вид дейност и въведена в експлоатация инсталация
/съоръжения за предварително третиране на смесени битови отпадъци с кодове 20 03 
01. Количество и обем Обхватът на настоящата поръчка включва предварително 
третиране на смесени битови отпадъци с код 20 03 01смесени битови отпадъци, 
съгласно Наредба № 2 от 23.07.2014 г. за класификация на отпадъците,. Обект на 
дейностите по предмета на поръчката, представляват: Отпадък с код 20 03 01 смесени 
битови отпадъци, съгласно Наредба № 2/2014 г. за класификация на отпадъците са 
смесените битови отпадъци събрани от системата за организирано сметосъбиране и 
сметоизвозване от всички населени места, селищни образувания и местности на 
територията на община Бяла, включени в заповедта по чл.63, ал.2 от Закона за местни 
данъци и такси. Според източниците на образуването им, смесените битови отпадъци 
се подразделят на: • битови отпадъци, генерирани от домакинствата; • битови отпадъци 
от административни, социални и обществени сгради; • битови отпадъци от търговски 
обекти и съпътстващи производството занаятчийски дейности, обекти за отдих и 
забавления, заведения за обществено хранене, когато нямат характер на опасни 
отпадъци. Годишното количество на 20 03 01 смесен битов отпадък, което се генерира 
от жизнената, търговска, производствена и други дейности, от жителите и обитателите 
на общината, възлиза на около 1 850 (Хиляда осемстотин и петдесет) тона или около 3 
700 (Три хиляди и седемстотин) тона за две години.
Förfarandets identifierare: f8b42599-b462-4888-a49b-b574849a57cb
Intern identifierare: 582524
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 90514000 Återvinning av avfall

2.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Варна (BG331)
Land: Bulgarien
Kompletterande information: Поръчката ще се изпълнява в инсталация/съоръжения за 
механично и биологично третиране на смесени битови отпадъци на Изпълнителя.

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 237 540,00 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: Освен на основанията, посочени в раздел "Тръжни условия", 
Възложителят отстранява от участие: и - Участници, които са свързани лица; -Участник, 
който не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, 
посочено в обявлението за обществена поръчка или в документацията; - Участник, 
който е представил оферта, която не отговаря на: а) предварително обявените условия 
за изпълнение на поръчката; б) правила и изисквания, свързани с опазване на околната 
среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или 
разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са 
изброени в приложение № 10 от ЗОП; - Участник, който не е представил в срок 
обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 
– 5 ЗОП; -Участник подал оферта, която не отговаря на условията за представяне, 
включително за форма, начин, срок и валидност. -Лице, което е нарушило забрана по 
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чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП. - Участник, който не е декриптирал офертата си, в т.ч. 
съдържащото се в нея ценово предложение, в срока по чл. 9л, ал. 4 от ППЗОП, се 
отстранява от участие на основание чл. 107, т. 5 от ЗОП. - Липсата на основание за 
отстраняване, свързано с прилагане на чл. 5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. от 
31 юли 2014 г. относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна - доказва се чрез попълване на декларация – 
приложение към настоящата документация. Органите, от които участниците могат да 
получат необходимата информация, свързана с данъци и осигуровки, опазване на 
околната среда, закрила на заетостта и условията на труд, които са в сила в страната са 
НАП, Министерство на околната среда и водите, Агенция по заетостта и Изпълнителна 
агенция „Главна инспекция по труда“   (http://nap.bg, http://www3.moew.government.bg,

  www.mlsp.government.bg, http://www.gli.government.bg, http://www.az.government.bg/).
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Bedrägerier: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Barnarbete och andra former av människohandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
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Titel: „Предоставяне на услуги по предварително третиране на отпадък с код 20 03 01 
смесени битови отпадъци, генерирани от територията на Община Бяла”
Beskrivning: Предметът на обществената поръчка е „Предоставяне на услуги по 
предварително третиране на отпадък с код 20 03 01 смесени битови отпадъци, 
генерирани от територията на Община Бяла” с годишно количество около 1 850 (Хиляда 
осемстотин и петдесет) тона отпадък с код 20 03 01 смесени битови отпадъци или около 
3 700 (Три хиляди и седемстотин) тона за две години. Целта на настоящата обществена 
поръчка е спазване на изискванията на националното и европейското законодателство 
за третиране на смесения битов отпадък, генериран на територията на община Бяла. С 
изпълнението на услугата по предварително третиране на смесени битови отпадъци, ще 
се постигне: • Достигане на по-високо ниво на управление на отпадъците, съгласно 
йерархията при управлението им по чл.6, ал.1 от ЗУО; • Изпълнение на разпоредбата за 
извършване на предварително третиране на битовите отпадъци преди депониране; • 
Подпомагане изпълнението на целите на регионално ниво по чл. 31, ал.1 от ЗУО в 
сроковете за поетапно постигане определени в § 15 от преходните и заключителни 
разпоредби на ЗУО; • Намаляване на количествата на биоразградимите отпадъци, 
предназначени за депониране; • Ограничаване на количествата депонирани битови 
биоразградими отпадъци; • Извличане на полезна суровина от смесения битов отпадък 
и предаването й за оползотворяване; • Намаляване на количествата отпадъци, 
оставащи за депониране, съответно по-ниски разходи по експлоатация на регионалното 
депо и намаляване на вредното въздействие на депонираните отпадъци върху околната 
среда и човешкото здраве; • Удължаване експлоатационния срок на регионалното депо 
и спестяване за общината на финансови средства от отчисления по чл. 60 и чл. 64 от 
ЗУО; • Изпълнение на стратегическите целите заложени с Националния план за 
управление на отпадъците 2021-2028 г. С дейностите - предмет на поръчката се цели 
подпомагане изпълнение на задълженията, заложени в европейското и национално 
законодателство за предварително третиране на смесения битов отпадък преди 
неговото депониране, както и подпомагане изпълнението на целите на Община Бяла по 
чл.31, ал.1, т.1, т.2 и т.6 от ЗУО. Предмет на настоящата обществена поръчка е 
избирането на изпълнител, притежаващ професионална квалификация за 
упражняването на такъв вид дейност и въведена в експлоатация инсталация
/съоръжения за предварително третиране на смесени битови отпадъци с кодове 20 03 
01. Количество и обем Обхватът на настоящата поръчка включва предварително 
третиране на смесени битови отпадъци с код 20 03 01смесени битови отпадъци, 
съгласно Наредба № 2 от 23.07.2014 г. за класификация на отпадъците,. Обект на 
дейностите по предмета на поръчката, представляват: Отпадък с код 20 03 01 смесени 
битови отпадъци, съгласно Наредба № 2/2014 г. за класификация на отпадъците са 
смесените битови отпадъци събрани от системата за организирано сметосъбиране и 
сметоизвозване от всички населени места, селищни образувания и местности на 
територията на община Бяла, включени в заповедта по чл.63, ал.2 от Закона за местни 
данъци и такси. Според източниците на образуването им, смесените битови отпадъци 
се подразделят на: • битови отпадъци, генерирани от домакинствата; • битови отпадъци 
от административни, социални и обществени сгради; • битови отпадъци от търговски 
обекти и съпътстващи производството занаятчийски дейности, обекти за отдих и 
забавления, заведения за обществено хранене, когато нямат характер на опасни 
отпадъци. Годишното количество на 20 03 01 смесен битов отпадък, което се генерира 
от жизнената, търговска, производствена и други дейности, от жителите и обитателите 
на общината, възлиза на около 1 850 (Хиляда осемстотин и петдесет) тона или около 3 
700 (Три хиляди и седемстотин) тона за две години. Изпълнителят е длъжен да извърши 
следните основни дейности: • Сепариране на рециклируемите фракции (хартия и 
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картон, пластмаси, метали и други) от потока смесен битов отпадък и предаването им за 
последващо оползотворяване/рециклиране; • Сепариране на биоразградимата 
органична фракция от потока смесен битов отпадък; • Сепариране на инертна фракция 
(пръст, минерали, напр. пясък, камъни) и предаването й за оползотворяване или 
обезвраждане. • Сепариране на висококалорична фракция от потока смесен битов 
отпадък; • Шредиране на отделената висококалорична фракция от потока смесен битов 
отпадък и на остатъчната нерециклируема фракция от съдовете за разделно събране 
на отпадъци от опаковки за производство на гориво от отпадъци (модифицирано гориво 
RDF) и предаването му за оползотворяване; • Биологично третиране (аеробна 
стабилизация/анаеробно третиране) на отделената биоразградима органична фракция 
от потока смесен битов отпадък.; • Балиране (когато това е приложимо) и временно 
съхранение на отделените отпадъци. • Транспортиране и предаване за 
оползотворяване на образуваните отпадъците и/или за депониране на негодните за 
рециклиране отпадъци, след извършеното предварително третиране.
Intern identifierare: 582524

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 90514000 Återvinning av avfall

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Варна (BG331)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 24 Månader

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 237 540,00 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Det här är en återkommande upphandling
Beskrivning: април 2028г.
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej
Kompletterande information: 1. Финансиране Финансирането на обществената поръчка се 
осъществява със средства от бюджета на Община Бяла, съгласно одобрена и приета от 
Общински съвет Бяла план – сметка за съответната година. 2. Гаранция за изпълнение 
на договора Гаранцията за обезпечаване изпълнението на договора е в размер 2 % от 
стойността на договора без ДДС. Определеният изпълнител сам избира формата на 
гаранцията за изпълнение - парична сума, банкова гаранция или застраховка, 
обезпечаваща изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. 
Документът за гаранцията за изпълнение се представя от определения изпълнител при 
сключване на договора. 1. В случай че е парична сума, гаранцията се внася по банкова 
сметка на Община Бяла: Банка: ИНВЕСТБАНК АД; IBAN: BG50IORT80483396637600; 
BIC: IORTBGSF; 2. Банковата гаранция за изпълнение се издава в полза на 
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Възложителя и е неотменяема, безусловна и изискуема при първо поискване, в което 
възложителят заяви, че изпълнителят не е изпълнил задълженията си и/или ги е 
изпълнил неточно. Банковата гаранция трябва да бъде със срок на валидност 30 
(тридесет) дни след изтичане срока на договора, като при необходимост срокът на 
валидност на банковата гаранция се удължава или се издава нова. Текстът ѝ 
задължително се съгласува с възложителя. Възложителят упражнява правата си по 
гаранцията при условията, посочени в проекта на договор. 3. Застраховката, която 
безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението, чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя, следва да бъде със срок на валидност 30 (тридесет) дни след изтичане 
срока на договора, като при необходимост срокът на валидност на застраховката се 
удължава или се издава нова. Възложителят следва да бъде посочен като трето 
ползващо се лице по тази застраховка. Застраховката следва да покрива отговорността 
на изпълнителя и не може да бъде използвана за обезпечение на отговорността на 
изпълнителя по друг договор. Текстът на застраховката се съгласува с възложителя. 
Възложителят упражнява правата си по застраховката при условията, посочени в 
проекта на договор. Възложителят освобождава и усвоява гаранцията при условията, 
посочени в проекта на договора, без да дължи лихви за периода, през който същата е 
престояла при него законосъобразно.

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Det som anskaffas ska inte användas av fysiska personer, därav inga krav på tillgänglighet

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Behörighet eller medlemskap i en specifik organisation krävs för tjänstekontrakt
Beskrivning av urvalskriterium: За извършване на дейностите по предварително третиране 
на отпадък с код 20 03 01 смесени битови отпадъци, Участникът следва да притежава 
разрешение, издадено по реда на чл. 35 Закона за управление на отпадъците или 
комплексно разрешително, издадено по реда на чл. 117 от Закона за опазване на 
околната среда, или еквивалентно за дейности по третиране на отпадъци, издадено за 
площадката на която се намират съоръженията/инсталацията, за която участникът 
подава оферта и ще изпълнява дейностите, предмет на поръчката, включващо дейности 
по третиране на отпадъцци с кодове R 12 Размяна на отпадъци за подлагане на някоя 
от дейностите с кодове R 1 - R 11 (сепариране, шредиране,балиране), R 3 Рециклиране
/възстановяване на органични вещества, които не са използвани като разтворители 
(включително чрез компостиране и други процеси на биологична трансформация), R 13 
Съхраняване на отпадъци до извършването на някоя от дейностите с кодове R 1 - R 12 
(с изключение на временното съхраняване на отпадъците на площадката на образуване 
до събирането им) съгласно Приложение № 2 към § 1, т. 13 на ЗУО и подробно описани 
в Техническата спецификация. Участниците декларират съответствието с 
горепосочените изисквания чрез попълване на част IV „Критерии за подбор“, Раздел А 
„Годност“ от Единния европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП). В полето 
участниците следва да представят информация относно съответствието си с 
горепосочените изисквания на Възложителя. Доказване: В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 
112, ал.1, т.2 от ЗОП, изискването се доказва с представяне на Разрешение, издадено 
по реда на чл. 35 Закона за управление на отпадъците или комплексно разрешително, 
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издадено по реда на чл. 117 от Закона за опазване на околната среда, или 
еквивалентно, за дейности по третиране на отпадъкс код 20 03 01 – Смесени битови 
отпадъци, съгласно Наредба № 2 за класификация на отпадъците. Съгласно чл. 60 от 
Закона за обществените поръчки, чуждестранните участници могат да докажат 
регистрацията си в аналогични регистри съгласно законодателството на държавата 
членка, в която са установени. В случай че бъде определен за изпълнител, преди 
сключване на договора чуждестранният участник следва да представи документ че има 
право да извършва възлаганите дейности на територията на Република България, 
включително че е получил разрешение, издадено по реда на чл. 35 от Закона за 
управление на отпадъците или Комплексно разрешително по чл. 117 от ЗООС или 
еквивалентно, за дейности по предварително третиране (сепариране/сортиране) на 
отпадъци. При участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с 
критериите за подбор, свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение 
на поръчката, както и тези за регистрация, представяне на сертификат или друго 
условие, необходимо за изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на 
нормативен или административен акт, се доказва от съответните членове на 
обединението съобразно разпределението на участието им в изпълнението на 
дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението. Когато участникът 
предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на горепосоченото 
изискване съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват.

Kriterium: Verktyg, anläggningar eller teknisk utrustning
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът трябва да разполага с инструменти, 
съоръжения и техническо оборудване, необходими за изпълнение на поръчката. 
Минимално ниво: Участникът следва да разполага с въведена в експлоатация 
инсталация/съоръжения за механично и биологично третиране на отпадък с код 20 03 01 
смесени битови отпадъци с необходим свободен капацитет за преработката от минимум 
1850 тона/годишно, генерирани от територията на община Бяла, разполагаща със 
следните минимални компонентни на съоръжението:  Зона за приемане на отпадъците с 
контролно - пропускателен пункт и автомобилна везна за отчитане на теглото;  Зона за 
разтоварване на постъпващите отпадъци;  Зона за механично третиране (съоръжение/я 
за сепариране, съоръжение/я за шредиране и съоръжение/я за балиране) - транспортни 
ленти, магнитни сепаратори, шредери, балираща машина и други;  Зона за биологично 
третиране (съоръжения за аеробно или анаеробно третиране на биоразградимата 
фракция, отделена при сепариране на смесения битов отпадък);  Зона за съхранение на 
образуваните отпадъци. Под „свободен капацитет“ се разбира максималното годишно 
количество, разрешено за приемане на площадката, съгласно притежаваното 
разрешение, издадено по реда на чл. 35 Закона за управление на отпадъците или 
комплексно разрешително, издадено по реда на чл. 117 от Закона за опазване на 
околната среда, или еквивалентно, за дейности по третиране на отпадъци с код 20 03 01 
– Смесени битови отпадъци, съгласно Наредба № 2 за класификация на отпадъците 
минус приеманите количества смесен битов отпадък с код 20 03 01 по сключени 
договори от Участникът, действащи към момента на подаване на офертата. 
Участниците декларират съответствието с горепосочения критерий за подбор чрез 
попълване на част IV„Критерии за подбор“, Раздел В „Технически и професионални 
способности” в приложимото поле на ЕЕДОП. Доказване: В случаите на чл. 67, ал. 5 и 
чл. 112, ал.1, т.2 от ЗОП изискването се доказва със Списък за инструментите, 
съоръженията и техническото оборудване и техния свободен капацитет за преработката 
на отпадъците, предмет на поръчката от минимум 1 850 тона/годишно, генериран от 
територията на община Бяла, които ще бъдат използвани за изпълнение на поръчката, с 
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посочване на техническите параметри на инсталацията за предварително третиране на 
отпадъците, капацитета на инсталацията, свободния капацитет на инсталацията, 
описание на необходимите зони със съоръженията в тях, съгласно Техническата 
спецификация, начина на ползване (собствена, под наем или на друго правно 
основание) и местоположението и. При представянето на офертата за достатъчно ще се 
приеме декларирането, че инсталацията за предварително третиране на отпадъци ще 
бъде на разположение при изпълнението на договора.

Kriterium: Certifikat från oberoende organ om kvalitetssäkringsstandarder
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът следва да прилага системи или стандарти за 
управление на качеството Минимално ниво: Участникът следва да прилага 
сертифицирана Система за управление на качеството (СУК), според изискванията на 
БДС EN ISO 9001:2015 (или еквивалентен, или доказателства за внедрени еквивалентни 
мерки за управление на качеството) за дейност с обхват „Дейност/и свързани с 
третиране на отпадъци" . Участниците декларират съответствието с горепосочения 
критерий за подбор чрез попълване на част IV: „Критерии за подбор“, Раздел Г „Схеми 
за осигуряване на качеството и стандарти за екологично управление” в съответните 
полета на ЕЕДОП. Преди сключване на договор за обществена поръчка, Възложителят 
изисква от участника, определен за изпълнител:  Валиден сертификат (еквивалент) за 
съответствие на СУК или други доказателства на еквивалентни мерки или стандарти за 
управление на качеството с обхват „Дейност/и свързани с третиране на отпадъци”. * 
Сертификатите трябва да са издадени от независими лица, които са акредитирани по 
съответната серия европейски стандарти от Изпълнителна агенция "Българска служба 
за акредитация" или от друг национален орган по акредитация, който е страна по 
Многостранното споразумение за взаимно признаване на Европейската организация за 
акредитация, за съответната област или да отговарят на изискванията за признаване 
съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи за оценяване 
на съответствието. ** Възложителят приема еквивалентни сертификати, издадени от 
органи, установени в други държави членки. *** Възложителят приема и други 
доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на качеството или за опазване на 
околната среда, когато участник не е имал достъп до такива сертификати или е нямал 
възможност да ги получи в съответните срокове по независещи от него причини. В този 
случай, участникът трябва да е в състояние да докаже, че предлаганите мерки са 
еквивалентни на изискваните. **** Възложителят приема други подходящи 
доказателства за съответствие с изискванията или критериите, свързани с 
изпълнението на поръчката, когато участникът по независещи от него причини няма 
възможност да осигури сертификатите или няма възможност да ги получи в съответните 
срокове и при условие, че участникът докаже, че доставката отговаря на изискванията 
или критериите, свързани с изпълнението на поръчката. При участие на обединения, 
които не са юридически лица, съответствието с критериите за подбор, свързани с 
професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и тези за 
регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение 
на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт, се 
доказва от съответните членове на обединението съобразно разпределението на 
участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на 
обединението.

Kriterium: Certifikat från oberoende organ om miljöledningssystem eller standarder
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът следва да прилага системи или стандарти за 
опазване на околната среда. Минимално ниво: Участникът следва да прилага 
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сертифицирана Система за опазване на околната среда (СУОС), според изискванията 
на БДС EN ISO 14001:2015 (или еквивалентен, или доказателства за еквивалентни 
мерки за опазване на околната среда) за дейност с обхват „Дейност/и свързани с 
третиране на отпадъци”. Участниците декларират съответствието с горепосочения 
критерий за подбор чрез попълване на част IV: „Критерии за подбор“, Раздел Г „Схеми 
за осигуряване на качеството и стандарти за екологично управление” в съответните 
полета на ЕЕДОП. Преди сключване на договор за обществена поръчка, Възложителят 
изисква от участника, определен за изпълнител:  Валиден сертификат (еквивалент) за 
съответствие на СУОС или други доказателства на еквивалентни мерки или стандарти 
за опазване на околната среда с обхват „Дейност/и свързани с третиране на отпадъци”. 
* Сертификатите трябва да са издадени от независими лица, които са акредитирани по 
съответната серия европейски стандарти от Изпълнителна агенция "Българска служба 
за акредитация" или от друг национален орган по акредитация, който е страна по 
Многостранното споразумение за взаимно признаване на Европейската организация за 
акредитация, за съответната област или да отговарят на изискванията за признаване 
съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи за оценяване 
на съответствието. ** Възложителят приема еквивалентни сертификати, издадени от 
органи, установени в други държави членки. *** Възложителят приема и други 
доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на качеството или за опазване на 
околната среда, когато участник не е имал достъп до такива сертификати или е нямал 
възможност да ги получи в съответните срокове по независещи от него причини. В този 
случай, участникът трябва да е в състояние да докаже, че предлаганите мерки са 
еквивалентни на изискваните. **** Възложителят приема други подходящи 
доказателства за съответствие с изискванията или критериите, свързани с 
изпълнението на поръчката, когато участникът по независещи от него причини няма 
възможност да осигури сертификатите или няма възможност да ги получи в съответните 
срокове и при условие, че участникът докаже, че доставката отговаря на изискванията 
или критериите, свързани с изпълнението на поръчката. При участие на обединения, 
които не са юридически лица, съответствието с критериите за подбор, свързани с 
професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и тези за 
регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение 
на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт, се 
доказва от съответните членове на обединението съобразно разпределението на 
участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на 
обединението.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: „най-ниска цена“
Beskrivning: Съгласно чл. 70, ал. 1 от ЗОП, обществените поръчки се възлагат въз 
основа на икономически най-изгодната оферта. Икономически най-изгодната оферта за 
настоящата поръчка ще бъде определена въз основа на критерия за възлагане „най-
ниска цена“. Когато двама или повече участници са предложили еднаква най-ниска цена 
се прилага чл. 58, ал. 3 от ППЗОП. В случай на прилагане на чл. 72, ал. 1 т. 2 от ЗОП 
при оценяване на една или две оферти като обективна база за сравнение ще се 
използва: Eдинична цена за отпадъци с код 20 03 01 смесени битови отпадъци в размер 
на 64,20 (Шестдесет и четири евро и двадесет евроцента) евро/тон, без ДДС.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
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Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/582524
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/582524
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 04/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 6 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 05/06/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: На основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба може 
да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл.100, ал. 3 от ЗОП – срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура.
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Национална агенция за приходите
Webbadress för skattelagstiftning: https://nra.bg/
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Министерство на околната среда 
и водите
Webbadress för miljölagstiftning: https://www.moew.government.bg/
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: 
Министерството на труда и социалната политика
Webbadress för arbetsrätt: https://www.mlsp.government.bg/
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: ОБЩИНА БЯЛА
Organisation som mottar anbudsansökningar: ОБЩИНА БЯЛА
Organisation som behandlar anbud: ОБЩИНА БЯЛА

8. Organisationer

https://app.eop.bg/today/582524
https://app.eop.bg/today/582524
https://nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
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8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: ОБЩИНА БЯЛА
Registreringsnummer: 000093435
Postadress: ул. АНДРЕЙ ПРЕМЯНОВ № 29 mayor@byala.org
Ort: гр.Бяла
Postnummer: 9101
Del av land (NUTS): Варна (BG331)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Гачо Петков
E-postadress: gacho.petkov@byala.org
Tfn: +359 878945170
Webbadress: https://www.byala.org/
Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/27271
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som mottar anbudsansökningar
Organisation som behandlar anbud
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadress: бул. Витоша № 18
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-postadress: delovodstvo@cpc.bg
Tfn: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

8.1.  ORG-0003
Officiellt namn: Национална агенция за приходите
Registreringsnummer: 131063188
Postadress: бул. "Княз Ал. Дондуков" № 52
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: infocenter@nra.bg
Tfn: +359 70018700
Webbadress: https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

mailto:mayor@byala.org
mailto:gacho.petkov@byala.org
https://www.byala.org/
https://app.eop.bg/buyer/27271
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
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8.1.
 
ORG-0004
Officiellt namn: Министерство на околната среда и водите
Registreringsnummer: 000697371
Postadress: бул. „Княгиня Мария Луиза“ № 22
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: edno_gishe@moew.government.bg
Tfn: +359 29406230
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

8.1.  ORG-0005
Officiellt namn: Министерството на труда и социалната политика
Registreringsnummer: 000695395
Postadress: ул. „Триадица“ № 2
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: e-uslugi@mlsp.government.bg
Tfn: +359 28119443
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras
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